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Znueiwon T keAvtepa amoteréopata,
EKTUTMOTE GE XOPTL peyéBoug
8.5 x 14" (legal).

1 KAAqon

lNo va Tpaypotomocete o kAo, CNKAOGTE TO
OKOVGTIKO 1) TOTHGTE TO KOVUTL AvoryTh akpéacn
Kot oynuotiote Evav aptopo.

EmravdakAnon Tou TeAgutaiou apiOuou
[Motote to xovuni Eravaxinen .

2 Amdvrnon

Ortav 6éyeote pa véa kAo, N @OTILONEVN YpaLUT TOV
mMAepdVoL cag avaPfoosPrver pe KoOkKvo ypopa. T va
OTOVTIOETE GE [0 KA oM, KAVTE éva amd T €ENG:

*  XNK®OTE TO AKOVGTIKO.

¢ Tlatnote 10 Kovpumi AvoryTi akpoéacn @

3 Iiyaon

BApa 1 Katd ) didpkeia pog kKARong, Tathote
7o xovuni Xiyaon

BApa 2 Tlathote Eavd Liyoon yuo angvepyomoinon
mg ciyoong.

4 TnAepwvnTig
Otav déxecte éva vEO UNVOUO, TO TNAEPOVO TOPEYEL
TG Tapakdto evoeifels:

e M otaBepd avappévn KOKKIVI Avyvio o1
QOTILOUEVT YPOLUT TOV THAEPDVOUL.

¢  'Eva dgiktn avapovig nyntukod unvOprotog
(epbdoov drotiBetan).

Akpoaon TwV UNVUPATWY

BApa 1 Zto kévtpo tng ypapung TAonynong, Totnote
70 Kovuni Agrtovpyia.

BApa 2 Emiéére Tnregovntig (Xpnoiponotiote
™V EMPAVELD TAONYNONG Y10, KOAON).

BApa 3 Tlatote to kovpuni Agrrovpyia Kot
aKoAoVONOTE TIC POVNTUKEG 00N YiES.

5 Mpowbnon 6AwWV TwV
KANOEWV

BApa 1 XZto kévtpo tng ypapung TAonynong, Totnote
70 kovuni Agrrovpyia.

BApa 2 Emiiéére Mpoddnon 6LV TOV KAMjcE®V
(XPNOUOTOOTE TNV EMLPAVELN TAONYNONG Y10t
KOAon) Kot Tathote To Kovumi Agrtovpyia.

BApa 3 Tlepuévete va axovotel o tovog emPePainong
Kot £meiTo KaToympiote Tov apdpd tTnAepdvon
Yo TV TpomON oM TOV KANGEDV.

BApa 4 T va akvpdoete Ty tpodOnon kAnceov,
emavorapete Ta Prpota 1-2.
Otav oNKOVETE TO 0KOVOTIKO, O akodyeTat
£vag Tovog emPefainong LEXPL VO AKVPDOETE
v npoddnon KAncemy.

6 Avapovi

BApa 1 Tlotote to kovpuni Avapovi)/Zovéyien D

BApa 2 Tw vo ovveyiogte pa kAfon, totiote Eova
70 KovuTl Avapovij/Zvvé ion.

7 Aidokeyn

BApa 1 And po ovvdedepévn kAfon (tov dev Ppioketan
G€ OVOILOVT), TOTNOTE KOl APNOTE TO dLaKOTTN
TOV (KOVGTIKOD Y10, VO AKOVGETE TOV MO
KA one.

BApa 2 Zynuatiote Tov aplBud miepdvov Tov
ovppetéyovta mov 0€lete va tpochicete ot
Sduokeyn.

BApa 3 Tlotote kot agrote eAevBepo Eava To drakdmtn
KA ong (Tpv 1 petd v amdvinomn tov
amodEKTN).

H didokeyn Eekva.

8 Meragopd

BApa 1 XZ¢ pio ouvdedepévn kAfon (01 o€ avopovy),
natiote To kovuni Metagopa

BApa 2 Zynuoatiote Tov aplBud tmiepdvov Tov
AmOdEKTN TNG LETAPEPOLEVNG KA ONC.

BApa 3 Tlomote Eavd to kovuni Metagopd 1 kieiote
TO OKOVGTIKO (TPV 1 LETA TNV ATAVTINGT TOV
amodEKTN).

H petapopd ohokAnpoonke.

9 Pubuiosig évraong
nXou
To kovpuni évraong Nyov PpickeTot KAT® Ao TO KOVIPAV.

“
— il +

e T vo pvBuicete v évtacn H0L TOV AKOVGTLKOV,
natiote to kovuni Evtaon fxov mpog to mave 1
TPOG TOL KAT® OTAV TO AKOVOTIKO givol GNK®UEVO.

¢ T va pvBuicete v évtacn Nyov KANoNG, TOTNOTE
70 kovumi ' Evtaom fyov mpog ta Tavm 1 Tpog To KAT®
OTOV TO OKOVOTIKO €lval oNKOUEVO.

10 ZupBouAéic

Mwg xpnoipotroigital To KouuTri AgiToupyia;

To xovuni Agrtovpyia oic napéyel tpocPaon oe
Aertovpyieg omwg n [Ipoddnon dhov tov KAMNoe®V,
Amdvinon kAong and GAAn cvokevn kot Awdvinon
KAong amd GAAN cuokeLn g opddag. Mmopeite va
TOTNOETE TO KOLUTL A€ITOVPYiO KOL VO XPNCULOTO|GETE
TNV EMPAVELL TAONYNONG Y10 VO TPOYLLUTOTOLGETE
KOAton kot va deite Tig Stabéoipeg Aettovpyiec.

Mou propw va Bpw éva TTARPES eyXelpidio
Xefong;

http://www.cisco.com/en/US/products/ps7193/products_
user_guide list.html
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